
Нам всем нра вит ся кра си вый ди зайн. Нам нра -
вит ся ди зайн Фи лип па Стар ка. Мне, на при мер,
очень нра вит ся ди зайн Фи лип па Стар ка. Старк зна -
ет, ЧТО ДЕ ЛА ЕТ. Или, по край ней ме ре, ут верж да ет,
что зна ет. Нам нуж на уве рен ность в том, что мы ок -
ру же ны «хо ро шим, ка че ст вен ным ди зай ном». Старк
ут верж да ет, что ок ру жил нас хо ро шим ка че ст вен -
ным ди зай ном. Эко ло ги че с ки чи с тым и вы со ко -
класс ным. Старк ут верж да ет, что он за бо тит ся о
нас. Это иде о ло гия. Нам нуж на иде о ло гия. Мне
нуж на уве рен ность в том, что это хо ро шо.

Старк не мо жет оши бать ся. Он — «клас сик».
Все, что он де ла ет, и все, что он го во рит по по во ду
то го, что де ла ет — все это иде о ло гия, и все это
клас си ка.

Иде о ло гия сту ден че с ко го вос ста ния в Па ри же
1968 года, «дви же ние к люб ви» с из ряд ной до лей
япон ских на во ро тов, весь мир со шел с ума. Те, ко то -
рые хо тят ос та вать ся в те ни, жи вут как хип пи и слу -
ша ют The Beatles. Тот, кто хо чет быть в све те, на зы ва -
ется Джон Лен нон или Фи липп Старк. Дей ст ви тель -
но, по че му бы и нет? Ес ли не му зы ка, то ди зайн —
то же ре во лю ция по всед нев но с ти.

Как пра ви ло, Фи лип па Стар ка счи та ют клас си -
ком по то му, что ipse dixit — сам ска зал. Или по то му,
что уже по яви лись ди зай не ры по но вее. Или — по -
то му что он «вне сти ля», по то му что он де ла ет «ве -
щи во об ще», по то му что его нет в су е те и си ю ми нут -
ной бур жу аз ной обы ден но с ти. И так да лее, и так
да лее.

Его на зы ва ют фи ло со фом ди зай на. При пи сы ва -
ют сход ст во с Ари с то те лем. Ну, хоть Де кар том на зо -
ви те... и то же не про мах не тесь.

Гре че с кий фи ло соф рас суж дал о сред ст вах сде -
лать вещь ис кус ст вом. Для фран цуз ско го — вещь
бы ла чис лом сре ди дру гих чи сел, ли ний и пло с ко -
стей. Старк ко все му это му име ет до воль но ко с вен -
ное от но ше ние, по сколь ку ди зай нер. И са мое пря -
мое, по сколь ку Ди зай нер: один из тех, кто на звал
се бя, кто сде лал свое имя тор го вой мар кой и ко го
мож но упо до бить ху дож ни ку, по ста вив ше му свою
под пись на за кон чен ной кар ти не. Дру ги ми сло ва -
ми, ди зайн Стар ка — это ис кус ст во пре вра щать ли -
нии и пло с ко сти в ве щи, и на обо рот. Ис кус ст во пре -
вра щать ис кус ст во в ве щи, а ве щи — в ис кус ст во. 

Где гра ни ца меж ду ни ми? Поп;арт бес ко неч но
рас ши рил ее и до вел до аб сур да, сде лав по лем экс -

ФИЛИПП СТАРК:

ТАНЦЫ С ВЕЩАМИ

И сотворил Бог небо
и землю.

И сказал Бог, что это
хорошо... 

и даже преотлично.

(В.Д.)

>>> DR SONDERBAR

Это —
необыкновенное
сидячее место,
потому что оно
складывается так
же, как вешалка в
вестибюле, или как
низкий стол для
телевизора. Оно
имеет истинную
функцию, поскольку
это был первый
крупный предмет
мебели, который
можно было
назвать
элегантным и не
слишком дорогим. 
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пе ри мен тов са мо отличие ис кус ст ва от ве щи.
Поп;арт лю бит се рий ность и ус ред нен ность.
Поп;арт де мо кра ти чен: он лю бит по тре би те ля как
та ко во го, хо лит, не жит и ле ле ет его. По тре би тель
(как та ко вой) от ве ча ет поп;ар ту вза им но с тью. 

Сред ний по тре би тель же ла ет по лу чить ку со чек
сво е го поп;ар та: не мно го кол ла жей с гам бур ге ра -
ми, не мно го шел ко гра фии с пор т ре том Ме ри лин Мон -
;ро, не мно го же с тя нок из;под ко лы, вы ст ро ен ных
на вы ста воч ном стен де. Не мно го ис кус ст ва, со чи -
нен но го из мно гих оди на ко вых, го то вых к по треб -
ле нию, ве щей. В 1949, ког да поп;арт был при ду ман
ин тел лек ту а ла ми из лон дон ско го ин сти ту та ICA, в
Па ри же ро дил ся Фи липп Старк.

Фи липп Старк иг но ри ру ет опы ты поп;ар та. Ему
не ин те ре сен по тре би тель во об ще и по сле ду ю щая
дис тил ля ция про из ве де ний ис кус ст ва из ря до вых
пред ме тов по треб ле ния. Он про сто за пре тил про из -
но сить сло во «по тре би тель», ког да ра бо тал ху до же -
ст вен ным ди рек то ром фир мы Thomson.

«На при мер, фир му со би ра лись пе ре име но вать в
TCE (По тре би тель ская эле к тро ни ка Том сон), и я
спро сил: “Ну, и кто из вас хо чет быть по тре би те лем
эле к тро ни ки?” <...> Мы вы бра ли на зва ние
Thomson Multimedia. Я пол но стью пе ре фор му ли -

ро вал про бле му. Мы ста ли го во рить, что тех но ло гия
са ма по се бе лишь сред ст во...».

Ему ин те рес но быть твор че с кой лич но с тью в ча -
ст но с ти и де лать из;ря да;вон;вы хо дя щие пред ме -
ты: out'standing. Мир тех но ло гий — аг рес сив ный
мир. Его дви жу щие си лы — азарт бит вы и азарт
спор та. Ев ро па куль ти ви ро ва ла «вой ны тех ни ки» и
Олим пий ские шоу с на ча ла ве ка. «Бы с т рее, вы ше,
силь нее» поч ти лю бой це ной на ка ком;то уров не
впол не со от вет ст ву ет ум ным и без нрав ст вен ным
тех но ло ги ям. Старк от ме ня ет эту «муж скую» тех но -
ген ную со став ля ю щую, и за ме ща ет ее «жен ской».
Он пред по чи та ет со зда вать, а не раз ру шать — во
вся ком слу чае, как он это по ни ма ет.

«...быть му же ст вен ным че ло ве ком с боль ши ми
му с ку ла ми. Эта кон цеп ция ус та ре ла. Она раз ру ши -
тель на для ци ви ли за ции, про бу ю щей вос пи тать се -
бя. Се го дня фак тор вы жи ва ния — ин тел лект. Из ви -
ни те ме ня, сэр, но ин тел лект не на ша при ви ле гия, он
при над ле жит жен щи нам... ста но вит ся оче вид ной
не об хо ди мость фе ми ни за ции про дук та, де мон ст ра -
ция то го, что за в т раш ние из де лия бу дут жен ско го
по ла, за ис клю че ни ем ав то ма ти че с ко го ору жия».

Torche Olympique (олимпийский факел)
«Жан Клод Кил ли, наш лыж ный чем пи он, по зво -

<<<JUICY SALIF

Эта соковыжималка для
лимона является

жизненной силой компании
Alessi и позволяет ей

оплачивать труд своих
рабочих. Успех этого

предмета удивляет своей
неожиданностью. В

настоящее время трудно
представить жизнь без

лимона, которому
посвящено столько

рекламы, что каждый
знает о нем. Однако
несколько лет назад

помещать на витрине
соковыжималку для лимона

было рискованно.Так мы
начинаем понимать, что
иногда предметы ведут

себя иначе, чем
предусмотрено
специальными
функциями...
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Олим пий ский фа кел... Я об ра тил ся к спе ци а ли с там,
что бы они да ли мне не ко то рую ин фор ма цию от но -
си тель но Олим пий ских Игр. Я все гда рас сма т ри вал
Олим пий ские Иг ры как что;то очень при ми тив ное,
под хо дя щее для на ци с тов... Я пред ло жил по гру -
жать ру ки лю дей в бен зин и под жи гать. Это бы ло
не при ем ле мо. Тог да воз ник ла мысль о том, что этот
пред мет дол жен быть про дол же ни ем не су щей ру ки,
ко то рая пре об ра зу ет ся в пла мя, и в этом за клю ча -
ет ся раз ви тие идеи энер гии, стра с ти, пре одо ле ния
се бя, че ло ве че с ких сил, но не име ю щей от но ше ния
к стран но му ми ли та риз му Олим пий ских Игр».
(1992. J.O.Albertville).

Старк не «стро ит», а «ле пит» свои пред ме ты. Уме -
ние да вать но вую фор му не ви ди мо му — по то ку эле -
к тро нов или ра дио волн — ка ким;то поч ти ми с ти че;
с ким об ра зом свя зы ва ет ся с жен ской ипо с та сью. 

Фак ти че с ки, его арт;ди зайн мо жет дать ду ше то
те ло, в ко то ром она про яв ля ет се бя на и луч шим об -
ра зом. Тог да мы го во рим о ду хе пред ме та.

Дух лам пы:
А вы о чем по ду ма ли? О лам пе Алад ди на? Пред -

ставь те се бе, что ни кто не на шел за пе ча тан ный све -
тиль ник, и не ос во бо дил за клю чен но го вну т ри джин -

на. По ка про шли го ды, ве ка и вся кие ты ся че ле тия,
дрем лю щий джинн не за мет но при рос к стен кам лам -
пы. Ну, вся кое бы ва ет... Я хо чу ска зать, что джин на
ни кто не ос во бо дил, и те перь они с лам пой — од но
це лое. Этот двой ной ком плект по па да ет ся на гла за
Стар ку. Но, как го во ри ли еще в ан тич ные вре ме на,
«мир ме ня ет ся, и мы ме ня ем ся с ним вме с те». Об ще -
ст во не по ни ма ет ста рин ных араб ских све тиль ни ков,
оно по ни ма ет со вре мен ные ев ро пей ские лам пы.
Пусть бу дет лам па. Но Старк де ла ет Лам пу. Вол шеб -
ную и жи ву щую соб ст вен ной жиз нью.

«...ни на од ном рын ке не бы ло про дук та, ко то -
рый от да лен но на по ми нал бы лам пу, по это му я сде -
лал MISS SISSY, ко то рая не бы ла “раз ра бо та на”, а
яв ля ет ся ар хе ти пом, при над ле жа щим кол лек тив но -
му мы ш ле нию». (1990. FLOS).

Свет для Стар ка — до пол не ние к тем но те. Или,
точ нее, свет и тьма — это вза и мо до пол ня ю щие
фор мы. Све то вой кон тур, вы ре зан ный в плот ной
тем но те, ни ко му не до ка зы ва ет: «Я — лам па». Он
про сто су ще ст ву ет. Ху до же ст вен но су ще ст ву ет.

При ме ча ние: Oscar du luminaire’80 — пре мия,
по лу чен ная Стар ком «за свет».

DON’O (аудиоплеер)
За гад ка? Ша ра да? Ну, вот вы, на при мер, с трех

по пы ток мо же те по нять, о чем идет речь? «Про дукт
был раз ра бо тан для Matali Crasset. Он так же яв ля -

Старк не может
ошибаться. Он —

«классик». Все,
что он делает, 

и все, что он
говорит по

поводу того, что
делает — все

это идеология, 
и все это
классика.

<<<ROBINET

ет ся пред ме том, за да ча ко то ро го за клю ча ет ся в том,
что бы... вер нуть ся к че му;то бо лее про сто му. Ди -
на ми ки, гнез до для кас се ты — впол не до ста точ но,
что бы этим мож но бы ло поль зо вать ся и basta cosi!
Это очень сим па тич ный не боль шой пред мет»... По -
смо т ри те на не го. Ну, и что это ? Кра си вая шриф то -
вая ра бо та — над пись THOMSON. Осо бен но хо рош,
ко неч но, ба ро метр. А в це лом на по ми на ет над гроб -
ный па мят ник че му;то еще. На столь ко про сто, что
дей ст ви тель но, basta cosi (де лу ко нец).

Но вы, ока зы ва ет ся, «...за да е тесь во про сом, по -
че му боль ше ни кто его не про из во дит». (1995.
THOMSON).

Старк уме ет го во рить. Его пред ме ты то же уме ют
го во рить. Сло ва Стар ка — это жест в сто ро ну иде о -

ло гии. Вы ска зы ва ния его пред ме тов — это дви же -
ние в сто ро ну язы ка. Ви ди мо, Старк мол чит, по ка
со зда ет оче ред ной про дукт. 

То, что по лу ча ет ся в ре зуль та те, ис поль зу ет об -
раз и ме та фо ру, а не тех ни че с кие на во ро ты. И тог да
оно на чи на ет го во рить по эти че с ки.

«Этот пред мет по ка зы ва ет при мер гра ви та ции
во круг объ ек та». 

Во;пер вых, это дол жен быть объ ект не мень ше
ко с ми че с кой «чер ной ды ры», сво ра чи ва ю щей во -
круг се бя мас су, про ст ран ст во, вре мя и все ос таль -
ное во об ще. Во;вто рых, это — не та кой объ ект. 
И, в;тре ть их, Старк зна ет, что де ла ет.

Ак цент на кон ту рах: «Раз — и го то во!» При ем,
ста рый, поч ти как мир: кон тур за мы ка ет фор му 
во;внутрь и од но вре мен но воз дей ст ву ет на
окру;жающее из ну т ри. На гра ни це, где про ст ран ст -
во дей ст ву ет на пред мет, плот ность по вы ша ет ся.
Пред мет хо чет рас крыть ся, как цве ток, под воз дей -
ст ви ем центробежных сил, а сре да об ни ма ет его и
фор ма пред ме та уже по ни ма ет ся как ре зуль тат не -
ви ди мо го, но ощу ща е мо го дав ле ния сре ды. Сре да
об ни ма ет, а пред мет со про тив ля ет ся, и в этом со -
про тив ле нии рож да ет ся...

МОА МОА (радиоприемник).
Об раз рож да ю ще го ся ин тел лек та. По;дру го му:

«При мер гра ви та ции во круг сущ но с ти ин фор ма -
ции». Вна ча ле бы ло Сло во... по том все бы ло про -
ще: сло ва сде ла лись свой ст вом (или ат ри бу том) ин -
тел лек та. По том все ста ло еще про ще: это свой ст во
(или ат ри бут) пе ре ста ли за ме чать. По том Старк нам
на пом нил. Так по яви лась фор му ла: «На сто я щее ра -
дио» = Го во ря щая + Го ло ва (1994. THOMSON). За чем
вам го ло ва? Я ею го во рю...

А по том он ска зал, что это хо ро шо. 
И да же пре от лич но.
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DON’O

Продукт был
разработан для
Matali Crassel.
Динамики, гнездо
для кассеты —
вполне
достаточно,
чтобы этим
можно было
пользоваться.

JOJO LONG LEGS

Это старый проект,
сделанный специально

для Экспо в Севилье.
Laguiole попросил меня
сделать сырный нож, и,

не буду скрывать, я не
очень понимал, каковы

должны быть его
характеристики, но,

наконец, я в этом
разобрался. <...>
Простая и очень

маленькая идея для ножа
заключалась в наличии

двух небольших опор для
удержания ножа в

вертикальном
положении, а не
погруженным в

затвердевший сыр. 

>>>

Иллюстрации и

комментарии 

Ф. Старка к ним взяты

из каталога выставки

«Филипп Старк едет в

Россию». 

<<<
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